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COBRA SNAKE | ø 15 mm 41

WEIGTH (g) CODE QT

147
278

ABS M12
ABS M16

1

193
594

AR M12
AR M16

1

940 LMGH 1

52 SK 24ML 1

847 RS 150 1

ø (mm) WEIGTH (kg) FG 5080 M12
FG 5080 M16

1
50-80 0,892

80-100 1,029
FG 80100 M12
FG 80100 M16

1

100-120 1,169
FG 100120 M12
FG 100120 M16

1

125-200 1,239
FG 125200 M12
FG 125200 M16

1

GB Starting spinner with shackle, M12/ M16
D Anfangsbirne mit Schäkel, M12/ M16
F Ogive initial avec grille d‘accrochage, M12/ M16
I Ogiva iniziale con grillo, M12/ M16

E Grillete enganche aluminio, M12/ M16

GB Starting roller made of aluminum alloy, ø 70 mm, M12/ M16
D Anfangsrolle aus Aluminium, ø 70 mm, M12/ M16
F Roue initial en alliage lèger, ø 70 mm, M12/ M16
I Rotella in alluminio, ø 70 mm, M12/ M16

E Rollana de aluminio, ø 70 mm, M12/ M16

GB Special glue FIX 2-component 24 ml
D Spezialkleber FIX 2-component 24 ml
F Colle spéciale FIX 2-component 24 ml
I Colla speciale FIX 2-component 24 ml

E Adhesivo para � bra FIX 2-component 24 ml

GB Repairing kit: 2 starting joints M16, 1 coupling joint, 
1 special glue Fix 2-component 24 ml

D Reparaturset: 2 Anfangshülsen M16, 1 Verbindungshülse, 
1 Spezialkleber Fix 2-component 24 ml

F Kit de reparation: 2 douille � letée M16, 1 douille de 
raccord, 1 colle spécial Fix 2-component 24 ml

I Kit di riparazione: 2 raccordo iniziale M16, 1 giunto d’ac-
coppiamento, 1 colla speciale Fix 2-component 24 ml

E Kit de reparación: 2 casquillo roscado M16, 1 junta de 
conexion, 1 adhesivo para � bra Fix 2-component 24 ml

GB Hooking device for two glass � bre rods, 
M12/ M16 (set)

D Fanggerät für zwei Kabeleinziehgeräte, 
M12/ M16 (Satz)

F Dispositif de connexion pour deux sondes 
passe-câbles, M12/ M16 (set)

I Dispositivo d’aggancio per due sonde passa-
cavi, M12/ M16 (set)

E Dispositivo de enganche para dos guías 
pasacables, M12/ M16 (set)

GB Cable lenght measuring device for reels 
HA720S, 1000S, 1400S

D Meterzähler zum montieren auf die Haspeln 
HA720S, 1000S, 1400S

F Odométre à monter sur deviadoir HA720S,1000S,1400S
I Contametri per sonda da montare su aspi 
HA720S, 1000S, 1400S

E Cuentametros para ser montado en contenedor 
HA720S,1000S,1400S


